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Message from the Vice-Chancellor 

 

It is with great pleasure that I write this message to the 

proceedings of the Junior Academic Research Symposium 

2023/24 (JARS) to be held on 30th August 2024. I make this an 

opportunity to congratulate the Faculty of Humanities for 

organizing JARS 2023/24, which will be an excellent platform for 

the Junior Academics of the Faculty of Humanities to hone their research skills and 

present their research findings. 

In a world of continuous flux, this year’s theme ‘Diversity and Inclusion’ is timely since 

it will foster understanding and respect towards differences and encourage us to be 

inclusive of diversity. This will undoubtedly be a testament to our commitment to 

celebrating individuality, embracing diverse perspectives, and promoting inclusivity 

within academic spaces. 

I would like to thank the Staff Development Unit of the Faculty of Humanities, University 

of Kelaniya for organizing JARS 2023/24 and I wish all the presenters and participants a 

productive and fulfilling symposium. 

 

Senior Professor Nilanthi de Silva 

Vice Chancellor, 

University of Kelaniya 

 

 

 

 

 

 

 



Message from the Dean, Faculty of Humanities 

 

I take great pleasure in issuing a message to the 

proceedings of the Junior Academic Research 

Symposium (JARS 2023/24) Organized by the Staff 

Development Unit of the Faculty of Humanities. 

University of Kelaniya. 

 

This symposium is a very important event in the research calendar of the Faculty of 

Humanities, where the Junior Academics of the Faculty are given the opportunity to 

develop their research skills and disseminate their research findings. I am very pleased 

to see the continued enthusiasm in organizing the event.  

 

This year's symposium Theme IS very important not only for academic spheres but also 

for the wider world, where we encounter diversity in various aspects. The inclusion of 

differences has become extremely important to sustain our academic disciplines. 

 

I would like to commend the efforts of the Coordinator of the Staff Development Unit, 

Faculty of Humanities and all the Junior Academic Staff for their dedication and 

commitment in making this event a success. 

 

I wish all presenters and participants a wholesome and fruitful symposium. 

 

Dr. Sudah Senarath 

Dean 

Faculty of Humanities 

 

 

 



 

Message from the Chairman, University Research Council 

 

 

It is with great pleasure that I write this message to the 

proceedings of the Junior Academic Research Symposium, 

organized by the Faculty of Humanities, University of 

Kelaniya. The Junior Academic Research Symposium is an 

important research activity of the Faculty of Humanities 

aimed to uplift the research skills of its Temporary Assistant 

Lecturers.   

 

This year’s theme, ‘Diversity and Inclusion,’ is timely and will provide insight to all 

attendees on this vital concept for research, work, and governance. I believe the 

symposium will be an excellent platform for all young researchers of the Faculty of 

Humanities to showcase their talents and disseminate the findings of their important 

research work.  

 

I wish all the best to the organizers and look forward to a successful symposium. 

 

Professor Sachith Mettananda 

Chairperson, Research Council 

University of Kelaniya 

 

 

 

 

 

 



 

 

 

Message from the Coordinator 

 

 

 

I am greatly privileged to issue this message to 

the proceedings of the Junior Academic Research 

Symposium; JARS 2023/24 organized by the 

Staff Development Unit of the Faculty of 

Humanities, University of Kelaniya. 

 

This symposium comes at a time when development of research skills and dissemination 

of research findings of the Humanities discipline has become pivotal. The theme of the 

symposium ‘Diversity and Inclusion’ is timely in a world of constant change and helps 

foster understanding and skills to live in a diverse world where differences should be 

embraced with an inclusive approach. 

 

Organizing of this symposium was indeed a privilege to me as the Coordinator of the 

Staff Development Unit of the Faculty of Humanities, and to all Junior Academics 

involved. It is also a celebration of group work, commitment and unity. I am certain that 

it was a great experience for all those who took part in organizing this event. 

 

I wish all the best to all presenters and participants! 

 

Dr. Udara de Silva 

Coordinator, Staff Development Uni, 

Faculty of Humanities 



Editor’s Note 

A year of dedicated workshops and informative sessions, organized as part of the Staff 

Development Programme, has culminated in this collection of abstracts produced by the 

Junior Academic Staff of the Faculty of Humanities, University of Kelaniya. This volume 

represents diverse fields of study, reflecting the wide-ranging interests of the researchers. 

As editors, we were heartened by the enthusiasm and commitment of our colleagues who 

submitted their research to this collection.  

 

The Junior Academic Research Symposium 2023/24: JARS offers a unique and invaluable 

opportunity for junior scholars of the faculty. It serves as a platform that both facilitates 

and encourages innovative research. This year, under the theme of "Diversity and 

Inclusion," we aimed to compile a volume that embraces diverse perspectives of research 

while ensuring inclusivity within the academic community. We hope that the research 

presented here will continue to foster a multidisciplinary approach to humanities 

research and inspire junior scholars to remain curious and push the boundaries of 

knowledge. 

 

We would like to express our deepest gratitude to the Dean of the Faculty of Humanities 

for the continued support. Our sincere thanks also go to the reviewers for their time, and 

hard work in ensuring the quality of this volume. Finally, we extend our heartfelt 

appreciation and congratulations to the organizing committee of the Junior Academic 

Research Symposium, led by Dr. Udara de Silva. Without her dedication and enthusiasm, 

this volume may well never have happened. 

 

Editors 

Ven. Kalawane Sumangala  

Ven. Eruweve Gunasoma  

Ms. Rasudula Dissanayake 

Mr. Sahan Uthpala 



Concept Paper 

“Diversity and Inclusion” 

 

The Faculty of Humanities at the University of Kelaniya proudly presents the Junior 

Academic Research Symposium (JARS) 2023/24 on Diversity and Inclusion. Scheduled 

for the 30th of August 2024, this symposium stands as a testament to our commitment to 

celebrating individuality, embracing diverse perspectives, and promoting inclusivity 

within academic spaces. 

Objectives: 

In line with the theme, the scope of this symposium aims to bring together unique themes 

that lead to a multi-disciplinary amalgamation of research paradigms that highlight 

theories and concepts that go on to directly address the concerns of Humanities. 

Moreover, this symposium will pave the way to shape individual perspectives whilst 

fostering critical thinking and promoting acceptance towards diverse cultures. 

The objectives of the symposium:  

• To create a platform for the Junior Academic Staff of the Faculty of Humanities at 

the University of Kelaniya to explore the horizons of research whilst improving 

knowledge.  

• To celebrate individuality and diverse perspectives which lead to intellectual 

growth and understanding of the world through the disciplines of Humanities. 

• To foster critical thinking and acceptance towards the diverse perspectives and 

cultures that are focused in the discipline of Humanities. 

• To foster interdisciplinary discussions that transcend departmental boundaries 

• To inspire innovative approaches to teaching, research, and community 

engagement that prioritize diversity and inclusion. 

 

 



Purpose: 

In today's rapidly evolving world, the need for diverse voices and perspectives has never 

been more crucial. Through this symposium, we strive to create a platform where 

scholars from various disciplines can come together to exchange ideas, challenge existing 

norms, and explore new horizons in the pursuit of knowledge and understanding. 

Key Themes:  

Departments within the humanities, including Drama, Cinema, and Television; English; 

English Language Teaching; Linguistics; Modern Languages; Fine Arts; Hindi Studies; 

Pali and Buddhist Studies; Western Classical and Christian Culture; Sanskrit and Eastern 

Studies; and Department of Sinhala Language, will present papers exploring various 

aspects of Diversity and Inclusion. Some potential subtopics and themes include: 

• Celebrating Individuality: Acknowledging the unique experiences, backgrounds, 

and identities that shape our scholarly pursuits.  

• Embracing Diversity: Recognizing the richness and complexity that diversity 

brings to academic discourse and learning environments.  

• Promoting Inclusivity: Creating spaces where all voices are heard, valued, and 

respected, regardless of race, gender, ethnicity, or socio-economic background. 

Partnership:  

This symposium is made possible through the collaborative efforts of the Staff 

Development Center of the University of Kelaniya, reflecting a shared commitment to 

promoting diversity and inclusion within academic spaces. 

Keynote Speaker: 

We are honored to have Dr. Shashikala Assella from the Department of English, 

University of Kelaniya, as our keynote speaker. Dr. Assella’s expertise and insights will 

set the tone for the discussions on the significance of diversity and inclusion in academia. 

Symposium Agenda: 



The symposium will commence with an inauguration ceremony, highlighting the 

significance of diversity and inclusion in academia. This will be followed by a diverse 

range of presentations, including keynote addresses, paper presentations, and abstract 

presentations. Participants will have the opportunity to engage with cutting-edge 

research, share their own insights, and network with peers and experts in their respective 

fields. 

Conclusion: 

Junior Academic Research Symposium (JARS) 2023/24 on Diversity and Inclusion 

promises to be a stimulating and enriching event, bringing together scholars, researchers, 

and practitioners to explore and celebrate the rich tapestry of perspectives within the 

humanities. We invite all members of the academic community to join us in this 

important conversation and contribute to building inclusive academic spaces for the 

future. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



Keynote Speaker: Dr. Shashikala Assella 

 

 

Dr. Shashikala Assella is a Senior Lecturer and 

Head of the Department of English at University 

Kelaniya. She earned her PhD in American and 

Canadian Studies from the University of 

Nottingham, UK, in 2015. Dr. Assella's research 

interests are diverse, encompassing Diasporic Literature, Postcolonial Studies, Science 

Fiction and Dystopian Literature, Women’s Writing, Food Writing, and Popular Cultural 

Productions, including Anime and Manga. 

 

Keynote Speech – Abstract 

 

In a world concerned with multiplicity and acceptance, diversity and inclusivity are no 

longer just social issues, but critical factors in driving innovation and creativity leading 

to personal and professional growth. Thus, true diversity and inclusivity come only via 

personal and professional practices that would allow us to not only accept the Other on 

their own terms, but also being the Other when we have to establish our own multiple 

identities. In a higher education institute like the University of Kelaniya, where different 

ethnic and religious groups come together within a culture of inclusivity that values and 

celebrates the unique perspectives, experiences, and talents of all individuals, diversity 

and inclusivity are a part of its genetic make-up. Yet, are we truly diverse? Do we really 

accept everyone? Can we be truly free of our biases to accept the Other/s on their own 

terms, both personally and professionally? 
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Y%S ,xldfõ le,‚h úYajúoHd,fha Ök NdIdj yodrK úoHd¾Óka w;r Ök /äl,a iïnJOfhka 

we;s wjfndaOh ms<sn|j isÿ flfrk fodaI úYaf,aIKhla 

l=udrisxy" fla'tia't,a'1 

 

f,dj mer‚;u NdIdjla f,i ie,flkafka uekavßka Ök NdIdj hs' wfkl=;a fndfyda NdId 

fuka fkdj Ök NdIdjg fydaähla fkdue;' th wl=re tl;=jlg jvd w¾:h wvx.= Yío mska;+r 

ud,djls' Ök wlaIr bf.kSu i|yd wmg wlaIrj, uQ,sl wx.h jk /äl,a flfrys wjOdkh 

fhduq lsÍu wjYH fõ' tys m%;sM,hla jYfhka fuu Ök /äl,a Ndú; lrk wdldrh ms<sn| 

ksYaÑ; wjfndaOhla hful=g we;s úg kj Ök jpkj, woyi f;areï .ekSu myiq jkq we;' 

l;=jrhd m¾fhaIK .eg¨j" m¾fhaIK m%Yak iy l%u iu. wOHhk miqìu" jeo.;alu hkdÈ 

m%Odk ixrpl we;=<;aj ixCIsma; whqßka idrdxY lrñka ,smsh wdrïN lf<ah' fuu fldgi u; 

mokïj fuu úu¾Ykfha m%Odk wruqK iy jeo.;alu l=ula o hkak wjOdrKh flf¾' bka 

wk;=rej l%shd;aul lrk ,o l%ufõohka we;=¿j m¾fhaIKfha m%Yak iy .eg¿ f.kyer 

olajk ,§' miqj l;=jrhd Ök /äl,a ms<sn|j m%fõYhla ,nd .; yels wdldrfha f;dr;=re 

y÷kajd o< úYaf,aIKhla ,nd ÿkafkah' bkamiqj l;=jrhd úúO f.da,Sh uÜgfï m¾fhaIlhka 

úiska Ök /äl,a ms<sn| olajk ,o ks¾jpk iy w¾:l:k idlÉPd l< w;r —kj m%dfhda.sl 

Ök fm<fmd;a - m<uq ixialrKh˜ ys ks;r Ndú; jk Ök /äl,a j¾. 40la yÿkajd § fuu fm< 

fmd; u; mokïj Ök /äl,a ms<sn|j WodyrK j¾.SlrKhla iy tajdfha w¾:h iïnkaOj 

m%Odk j¾.SlrKhla o isÿ lrk ,§' m%Yakdj,sh úYaf,aIKh fuu wOHhkfha § Ndú; lrk ,o 

l%ufõoh úh' m%Yakdj,sh úYaf,aIKh u; mokïj Y%S ,xldfõ le,‚h úYajúoHd,fha Ök NdId 

úfYaIfõ§ m<uq iy fojk jir Wmdê wfmaCIlhska Ök /äl,a Ndú; lr th f;areï .kakd 

wdldrh ms<sn| mlaI.%dyS úYaf,aIKhla m¾fhaIKh u.ska bÈßm;a lrk ,§' fuu fldgig wkqj 

Y%S ,xldfõ le,‚h úYajúoHd,fha Wmdê wfmaCIlhskag Ök /äl,a bf.kSfï § we;s jQ úúO 

ÿIalr;d" fuu ÿIalr;d j¾.SlrKh lrk ,o wdldrh iy tajdg fya;= jQ idOl ;;a;ajhka we;=¿j 

th ;jÿrg;a úia;r lrk ,§' fuu fidhd.ekSï u; mokïj m¾fhaIlhd .=rejrekaf.a 

ld¾hCIu;dj by< kexùu i|yd ks¾foaY iy isiqka i|yd Ök NdId bf.kqï l%shdj,sh úêu;a 

lsÍu i|yd jQ l%ufõo o uekúka bÈßm;a fldg we;' 

m%uqLmo (  uekavßka Ök NdIdj" Ök wlaIr" Ök /äl,a" fodaI úYaf,aIKh" Wmdê wOHdmkh iy 

NdId bf.kSu  

 
1 kQ;k NdId wOHhkdxYh" kslku231@.ac.lk  
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yd-f;d, iy ;,af,a isÿr iys; mqoa.,hkaf.a iy m%;Sldr l%u u.ska th h:d ;;a;ajhg 

m;alr.;a mqoa.,hkaf.a NdIK isxy, iam¾Y Yío WÉpdrKh ms<sn| jd.aúoHd;aul wOHhkhla 

 

yq¨.,a," ví'tï'tka'fla'fla'1 

 

<orejdf.a l<, wjêfhys m<uq udi ;=k we;=<; Wvq f;d, iy Wvq ;,a, ksis mßÈ iú fkd 

ùfuka —yd-f;d,˜ iy —;,af,a isÿr˜ we;s fõ' fujeks frda.dndO iys; orejkaf.a Wmf;a isg 

udi ;=kla .; jQ úg —yd-f;d,˜ h:d ;;a;ajhg m;alsÍfï m<uq ie;alu isÿlrk w;r —;,af,a 

isÿr˜ h:d ;;a;ajhg m;alsÍfï m<uq ie;alu isÿlrkqfha Wmf;a isg udi 6-12 w;r ld,fha § h' 

flfia jqj o lsisÿ ie;alula fkd lr frda.dndOh ta whqßkau mj;sk mqoa.,fhda o fõ' fuys 

wruqK jkqfha yd-f;d, iy ;,af,a isÿr iys; mqoa.,hkaf.a iy tu frda.dndOh ie;alula u.ska 

h:d ;;a;ajhg m;alr.;a mqoa.,hkaf.a NdIK isxy, iam¾Y Yío WÉpdrKh 

ms<sn| ;=,kd;aul .Kfha jd.aúoHd;aul wOHhkhla isÿlsÍu hs' fuys m¾fhaIK .eg¨j jkqfha 

yd-f;d, iy ;,af,a isÿr iys; mqoa.,hkaf.a iy m%;Sldr l%u u.ska th h:d ;;a;ajhg m;alr.;a 

mqoa.,hkaf.a NdIK isxy, iam¾Y Yío WÉpdrKh fln÷ o@ hkak hs' fuys § m¾fhaIKh i|yd 

m%d:ñl o;a; /ialsÍfï § fuu frda.dndO iys; mqoa.,hska fofofkl= iy ie;alï u.ska 

frda.dndOh h:d ;;a;ajhg m;alr.;a mqoa.,hska fofofkl= weiqfrka o;a; /ialr .kakd ,§' 

fuu m¾fhaIKhg wod< oaú;Shsl o;a; Bg wod< fmd;a-m;a" i`.rd wdÈh wOHhkh 

lsÍfuka ,ndf.k we;' m%udKd;aul iy .=Kd;aul hk oaú ldKavhgu wh;a o;a; úYaf,aIK 

ld¾hfhys,d Ndú; lr ;sfí' yd-f;d, iy ;,af,a isÿr iys; mqoa.,hka ;=<ska iam¾Y Yío 

WÉpdrKhkays ÿn,;d ms<sìUq jQ nj;a ffY,Hl¾u iy Ñls;ail l%u u.ska frda.dndOh 

h:d ;;a;ajhg m;a lr.;a mqoa.,hka flfrka idOkSh ,laIK ms<sìUq jQ nj;a fuys m¾fhaIK 

m%;sM, fõ' fuu m¾fhaIKh u.ska yd-f;d, iy ;,af,a isÿr h:d ;;a;ajhg m;a lsÍfuys,d ksis 

m%;sldr l%uj,g fhduq ùfï jeo.;alu wjOdrKh lrkq ,nhs' 

 

m%uqLmo (  WÉpdrK ÿn,;d" ;,af,a isÿr" NdIK isxy," iam¾Y Yío" yd-f;d,  
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2005 isg 2015 w;r ld, jljdkqfjys ìys jQ Y%S ,dxflah iskud ks¾udK jdrKh i|yd n,mE 

iudc úoHd;aul lreKq ms<sn| úu¾Ykd;aul wOHhkhla  

^iq<Õ tkq ms‚i yd wCIrh hk Ñ;%mg weiqfrka& 

 

i|rejka" t,a'Ô'tia'hQ'1 

ú;dkf.a" ufyaYd mshqud,s'2  

           

iskudj hkq úfkdaoh muKlau imhk udOHhla fkd fõ' th idys;H" ix.S;h" k¾;kh" Ñ;% wdÈ 

ish¨u l,d udOHhkag jvd m%n, l,d udOHhla fõ' tfukau tu l,d udOH u.ska iudcfha úúO 

fCIa;% úoyd olajk w;r NdId ixialD;sl fNaoj,ska f;drj udkj j¾.hdg fmdÿ iudc wjldYhla 

ú|.ekSug bv i,ihs' iskud ks¾udK u.ska iudc h:d¾:hla fmkajk w;r tlS iudc h:d¾:hg 

úreoaO jk fndfyda m%ldYk jdrKhg ,la lrhs' jdrKh i|yd fmdÿ ks¾jpkhla fidhd .ekSu 

wmyiq jqj;a ir,ju jdrKh hkq fmdÿ hym;g kqiqÿiq fyda fmdÿ hym;g wys;lr moku u; 

l:d lsÍu fyda ,sùu" ;ykï lsÍu fyda hgm;a lsÍu fõ' fuu wOHhkfha m¾fhaIK .eg¨j 

jkafka 2005 isg 2015 olajd jQ oYlh w;r ld,fha ìys jQ iskud ks¾udK jdrKh i|yd n,mE 

iudc úoHd;aul lreKq fudkjd o hkak hs' fuu m¾fhaIKfha m%Odku wruqK jkafka 2005 isg 

2015 w;r oYlh ;=< ìys jQ iskud ks¾udK jdrKh i|yd n,mE iudc úoHd;aul lreKq ms<sn| 

wOHhkh lsÍu hs' tu iudÔh lreKq úYaf,aIKh lsÍu i|yd iq<Õ tkq ms‚i yd wlaIrh hk 

Ñ;%mg Wmfhda.S lr .ekq‚' m¾fhaIK l%ufõoh jYfhka .=Kd;aul m¾fhaIK l%ufõoh 

fhdod .ekqKq w;r tys § iskud wOHCIjreka" fukau iskud úpdrlhka yd iskud fCIa;%h ms<sn| 

m¾fhaIKh lrk m¾fhaIlhka iu. iïuqL idlÉPdj, fhÿ‚' m¾fhaIKfha m%;sM, f,i 2005 

isg 2015 olajd jQ oYlh w;r ld,fha ìys jQ iskud ks¾udK jdrKh i|yd n,mE fya;= ldrKd 

m%Odk jYfhka lsysmhla we;s nj fidhd .ekq‚' tkï m%pKav;ajh" ,sx.sl;ajh yd hqoaOh fõ' 

fuu m¾fhaIKfha ks¾foaYhka f,i bÈßm;a l< yelafla iudc hymeje;aug ndOd lrk lreKq 

y÷kdf.k ta iïnkaOfhka fmdÿ ffk;sl rduqjla ilia lsÍu hs' 

 

m%uqLmo  (  iskudj" jdrKh" m%pKav;ajh" ,sx.sl;ajh" hqoaOh 

 

 

 
1 kdgH" iskud yd rEmjdyskS wOHhkdxYh" lgus231@kln.ac.lk  
2 ckikaksfõok  wOHhkdxYh" maheshapiyumali97@gmail.com  

 

mailto:lgus231@kln.ac.lk
mailto:maheshapiyumali97@gmail.com


ksjil ux., W`Mjiai mekSfï wNspdr úêh YS% ,xldfõ j¾;udk .DylrKfha § Ndú; jk 

wdldrh 

 

ch;siai" Ô'fla'tka'1 

 

jdia;=úoHd;aulj ksjdi bÈlsÍfï § úúO wNspdr rdYshla isÿ flf¾' jdia;=úoHd;aul wNspdr 

rdYshla f,dalfha we;' tkï W`Mjyq mekSu" uq,a., ;eîu" ksjilg f.j§u" nysrj mQcd hkdÈh 

fõ' fuu m¾fhaIK ,smsh YS% ,xldfõ kQ;k .Dyks¾udK Ys,amfha Ndú; jk W`Mjyq mekSfï 

wNspdr úêh u; mokï ù we;' fuu jdia;=úoHd;aul wNspdrh iïnkaOfhka mj;sk .eg¨j,g 

m¾fhaIK u.ska ikd: lr.;a úi÷ï bÈßm;a lsÍu fuu m¾fhaIK ,smsfha wruqK úh' fuys § 

m¾fhaIK l%u .Kkdjla Ndú; lrk ,§' tkï idys;H uQ,dY%h" m%Yakdj,s iy iïuqL idlÉPd 

jeks l%u fõ' fuu m¾fhaIK l%u fhdodf.k W`Mjyq mekSu kï wNspdr úêh iïnkaOj mj;sk 

ñ:Hd u;j,g ksYaÑ;j ikd: lr.;a w¾:l:khla ,nd§ug W;aidy flf¾' iuia;hla f,i 

fuu ,smsfhka m¾fhaIK l%ufõo" m¾fhaIK wruqKq" m¾fhaIKhg n÷ka jQ .eg¨j hkdÈh bÈßm;a 

lr we;' bkamiq wNspdr iy jdia;= wNspdr hkq fudkjd o@ hkak idlÉPd lr we;' bka wk;=rej 

W`Mjyqfõ úldYh" W`Mjyq mekSu ye|skaùu" W`Mjyq mekSfï § .dhkd lrk lú iy iaf;da;% fukau 

ksjil ux., W`Mjiai mekSu iïnkaOj úia;r lr we;' wk;=rej fidhd.ekSï iy uQ,dY%hdkq.; 

lreKq yd iïnkaO úYaf,aIKhla isÿlr we;' wjidk jYfhka ,nd.;a;d jQ ks.ukh bÈßm;a lr 

we;' fuu wNspdr úêh isÿlrk ksjerÈ l%ufõo fudkjd o@ iy tu wNspdrfhka ksfjiaj,g 

we;sjk n,mEu fln÷ o@ hk .eg¨j ms<sn| úu¾Ykh lsÍug fu;=<ska lghq;= lrk ,§' W`Mjyq 

mekSfï wNspdrh iïnkaOfhka fndfyda ñ:Hd u; mj;S' ñksiqka fuu wNspdrh mrïmrd.; 

ms<sfj;aj,g fukau kHdhd;aul ^lD;s& ms<sfj;aj,g wkqj isÿlrkq ,efí' fuu ,smsh ;=<ska fuu 

jdia;= wNspdrh iïnkaOfhka bÈßm;aj we;s u;su;dka;rj, hï i;H;djla we;s nj;a ksjil 

ÈhqKqj fyda ì| jeàu i|yd ufkdaúoHd;aul jYfhka ñksidf.a isf;a mj;sk hym;a fyda whym;a 

fyda úYajdi fya;= jk nj;a wkdjrK jk ,§'  

 

m%uqLmo (  mrïmrd.; ms<sfj;a" W`Mjiai" ñ:Hdjka" jdia;= wNspdr" kHdhd;aul ms<sfj;a 
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oDIaájdoh yd nqÿiuh( Ydiaj;" WÉfþo oDIaá iïnkaOfhka fn!oaO iduhsl úpdrh ms<sn| 

úu¾Ykd;aul wOHhkhla 

 

iñ; ysñ" ´md;'1 

 

Ndr;Sh b;sydih ;=< l%s' mq' yh jk ishji jkdys wd.ñl" od¾Yksl jYfhka muKla fkdj 

iudÔh jYfhka o w;sYhska ixlS¾K;ajhg m;ajQ hq.hls' úfYaIfhkau ta i`oyd m%Odk idOlh 

njg m;a jQfha wd.ñl yd od¾Yksl ikao¾Nhka ;=< ys¢ñka wd;aufha iajNdjh;a f,dalfha 

iajNdjh;a l=ula o hkak oeä l=;=y,hlska hq;=j úúO l%ufõo Tiafia fndfyda msßila wOHhkh 

lsÍu hs' tys § tu msßia iajlSh {dkfha iSudfjys muKla ys`Èñka wd;aufha iajNdjh;a f,dalfha 

iajNdjh;a újrKh lrk ,§' kuq;a tu u;jdo ish,a,lau mriamr úfrdaë fukau újdodmkak jQ 

w;r i;Hh oek.ek Sug we;s m%dud‚l ud¾.hka o fkd ùh' Ydiaj; yd WÉfþo oDIaàkag wh;a 

jk foiegla ñ:Hd u; f,i fn!oaO uQ,dY%h ;=< olajd we;af;a fufia bÈßm;a jQ oDIaájdohka h' 

úúO wka;.dó m%;smodjkag wh;a jk fuu u;jdo ish,a,lau m%;sfCIam lrkq ,nk nqÿiuh ;=< 

h:d¾:djfndaOh i`oyd we;s tlu ud¾.h jYfhka fmkajd § we;af;a fya;=M, oyu mu‚' ;oa 

b.ekaùug wkqj fN!;sl f,dalh;a wd;auh;a wdldiañlj fyda hï wêfN!;sl i;a;djla u; 

ks¾udKh jkakla fkdj fya;= /il m%;sM,hla jYfhka muKla ilia jkakla nj ildrKj 

fmkajd § we;' ta wkqj wka;.dó u;jdohka máÉpiuqmamdo isoaOdka;h Tiafia fn!oaO uQ,dY%h ;=< 

m%;sfCIam fldg we;af;a flfia o hkak úu¾Ykh lsÍu jeo.;a h' fuu wOHhkfha § wfmaCIdj 

jkafka nqÿiufha iuia; yrh jk máÉpiuqmamdo isoaOdka;h .eUqßka wOHhkh lrñka bka 

Ydiaj; yd WÉfþo oDIaá LKavkh jk wdldrh wOHhkh lsÍu hs' ta i`oyd .=Kd;aul m¾fhaIK 

l%ufõoh hgf;a m%d:ñl yd oaú;Shsl uQ,dY%h weiqßka l/Kq wOHhkh lsÍug wfmaCIs; h' 

 

m%uqLmo (  WÉfþojdoh" máÉpiuqmamdoh" uq,a nqÿiuh" Ydiaj;jdoh 
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<ud wm.dó p¾hd md,kh i`oyd fn!oaO b.ekaùïys Wmfhda.S;dj ms<sn| úu¾Ykd;aul 

wOHhkhla 

 

Èidkdhl" i|ud,S WfoaYsld'1   

 

 

 <uhd ms<sn|j úúO ks¾jpkhka bÈßm;a ù ;sfí' ldhsl - udkisl jYfhka  fkd fïre jQ;a" 

jeäysá njg m;a fkd jQ;a" jeäysá wdrCIdj wjYH jQ;a" Wmldr wjYH jQ;a" jhi wjqreÿ 18g 

wvq nd, jhialdr mqoa.,hska <uhska f,i ie,lSu idudkH ks¾jpkh hs' l=uk NdIdjlska jqj 

o <uhd hkak “mq;d fyda ÿj kQmka fyda w¨; Wmka orejd ke;fyd;a fh!jfkdaohg tkï 

jeäysáúhg meñŒug fmr mqoa.,hd” f,i w¾:l:kh fldg we;s nj meyeÈ,s h' wm.dó 

p¾hd hkqfjka fmdÿfõ hym;a hehs iïu;fhka ms<s.efkk p¾hd fkd ;ld yßñka bka neyer 

p¾hdfõ fh§u ye`Èkaúh yels h' Tjqyq iudcfha iq`M;rhla ksfhdackh lr;ss' tneúka fuu 

m¾fhaIKh u.ska jeäÿrg;a <ud wm.dó p¾hd wOHhkh flf¾' m¾fhaIK l%ufõoh 

m%udKd;aul iy .=Kd;aul l%ufõohka wka;¾.; ñY% m¾fhaIK l%ufõoh jk w;r 

m¾fhaIK .eg¨j jkafka <ud wm.dó p¾hd wju lsÍfuys,d fn!oaO b.ekaùï fhdod.; yels 

o@ hkak hs' m¾fhaIK wruqK jkafka <uhd ms<sn| fn!oaO iy ngysr w¾:l:k wOHhkh" 

<ud wm.dó p¾hdjka y÷kd.ekSu iy fn!oaO úi÷ï wOHhkh lsÍu wdÈh hs' m¾fhaIK 

ks.ukh jkafka orejkaf.a <udúh fl;rï iqkaor jqj;a th úkdY jk widudkH p¾hd /ila 

y÷kd.; yels nj h' <ud wmfhdack iy <ud wmpdr" <ud udkisl .eg¨" <ud ldhsl .eg¨" 

<uhska u;aøjH i|yd weíneys ùu" <ud .‚ld jD;A;Sh fukau <ud wm.dó p¾hd fndfyduhla 

isÿ fjñka mj;S' fïjdg úi÷ï wmrdO úoHdj" ufkda úoHdj" iudc úoHdj jeks fCIa;%j,ska 

bÈßm;a ù we;s kuqÿ fn!oaO wOHhk fCIa;%fhka ,nd § we;s úi÷ï wvq h' úfYaIfhka <ud 

wm.dó p¾hd ms<sn|j fn!oaO wOHhk fCIa;%hg wod< ú.%yhla m¾fhaIKd;aulj isÿ ù 

fkdue;s ;rï h' tneúka fuu m¾fhaIKh u.ska <ud wm.dó p¾hd md,kh lsÍu úIfhys 

Wmhqla; fn!oaO b.ekaùï úu¾Ykd;aulj wOHhkh flfrhs' 

 

m%uqLmo (  wm.dó p¾hd" wmrdO" <uhd" md,kh" fn!oaO b.ekaùï  
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c.;a ls;=kq iNd iuq¿fõ ziduh i`oyd jQ úYaùh le`oùulaZ kue;s f,aLkh iy fhdydka .,agqx 

úiska  bÈßm;a lrk idu ixl,amh ms<sn`o ixikaokd;aul úYaf,aIKhla 

 

udrisxy" fÊ¡wd¾¡1  

 

fuu m¾fhaIK ,smsh iduh" iduh f.dvke.Su iy .egqï ksrdlrKh ms<sn| l;sldfõ fhfok 

m%n, md¾Yaj oaú;ajhla jk c.;a ls;=kq iNd iuq¿j iy fhdydka .,a;=x úiska bÈßm;a lrk ,o 

idu ixl,am ms<sn| wOHhkh lr isÿ l< ixikaokd;aul úYaf,aIKhls¡ b;sydih ;=< ìys jQ 

iduhsl jHdmdr ^Ecumenical Movements& yerjqï ,CIhla f,i c.;a ls;=kq iNd iuq¿j fmkajd 

Èh yels h¡ fhdydka .,agqx jkdys iduh ms<sn| wOHhkfha mshd f,i y÷kajkq ,nhs¡ 

fhdydka .,agqx úiska bÈßm;a lr we;s idu ixl,amh c.;a ls;=kq iNd iuq¿j u.ska bÈßm;a 

lrk ,o ziduh i|yd jQ úYaùh le|ùula ^An Ecumenical Call to Just Peace) kue;s f,aLkh ;=< 

bÈßm;a ù weoao hkak úuiSu fuu wOHhkfha wruqK hs¡ tu wruqK imqrd,Su i|yd .=Kd;aul 

m¾fhaIK l%ufõoh Tiafia fuu úYaf,aIKh isÿlrk ,§¡ c.;a ls;=kq iNd iuq¿j mq¿,a f,i 

idu ixl,amh iïnkaOfhka lghq;= lrk fyhska wOHhk iSudjla f,i c.;a ls;=kq iNd iuq¿j 

úiska ksl=;a lrk ,o ziduh i|yd jQ úYaùh le|ùulaZ kue;s f,aLkh iy fhdydka .,a;=xf.a 

idu ixl,amh flfrys muKla fuys § wjOdkh fhduq lr we;¡ .,agqx úiska idlÉPdjg n÷ka 

lr we;s m%Odk f;aud jQ m%pKav;ajh" jHQyd;aul m%pKav;ajh iy .egqï mßj¾;kh hk f;aud 

nyq, f,i fuu f,aLkh u.ska biau;= jk nj fuu wOHhkfhka ms<sìUq fõ¡ 

 

m%uqLmo (  .egqï mßj¾;kh" c.;a ls;=kq iNd iuq¿j" m%pKav;ajh" fhdydka .,a;=x" idOdrK;ajh"   

           idu ixl,amh  
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cka;d>rfhys j¾;udk Wmfhda.S;dj ms<sn| fn!oaO uQ,Y%hdkqidÍ yd wdhq¾fõo l%ufõoh 

weiqfrka wOHhkhla¡ 

^wkqrdOmqr hq.fha wNh.sß úydr cka;d>rh iy wfYdaldrdufha mkal=,sh 

cka;d>rh weiqfrks& 

 

wkqmud" hQ¡ì¡1 

 

› ,xldfõ wkqrdOmqr Èia;%slalhg wh;a wNh.sßh yd mkal=,sh leKSï yryd yuqjk kgUqka w;r 

m%Odk jdia;=úoHd;aul wx. wdldr folla yuq fõ¡ tkï f,!lsl .Dyjdia;= wx. iy 

wdrdñl .Dyjdia;= wx. fõ¡ wdrdñl .Dyjdia;=úoHdjg wh;a wx.hla jQ cka;d>rh" w.a.sid,dj 

hkqfjka y÷kd.kakd iqúfYaI wx.hla fõ¡ úYd,d uykqjr wdrdñlj jev jdih l< NsCIQka 

jykafia,dg ia:Q,;dj fya;=fjka úúO frda.dndOhkag ,laùu fya;=fjka Bg ms<shula f,i nqÿka 

oji fl!udrNÉp fjoÿre nqÿrÿkag mejiQ úi÷u cka;d>rh f,i y÷kd.; yels h¡ tys § nqÿka 

jykafia kjl NsCIQkajykafia,dg ;u WmdOHdhka jykafia,d fjkqfjka isÿ l< hq;= úkh 

l¾uhla cka;d>rj; kñka y÷kajd § we;¡ ld¾hnyq, ck iudch ;=< j¾;udkfha ia:Q,Ndjh 

iy ;j;a fya;= rdYshla mokï lrf.k wêl reêr mSvkh" Èhjeähdj jeks fnda fkd jk 

frda.dndOhkag yiqjk frda.Skaf.a m%udKh b;d by< w.hla f,i y÷kd.; yels h¡ tksid nqÿka 

oji frda. ksjdrK ms<shula f,i fhdod.;a fuu cka;d>r l%ufõofhys kQ;k Wmfhda.S;dj 

ms<sn|j fn!oaO uQ,Y%hdkqidÍ idOl yryd úu¾Ykd;aul wOHhkhla fuys § isÿ lrkq we;¡ fuys 

§ cka;d>rfha jHQyh wOHhkh;a ta yd ine|s kQ;k l%ufõohka yryd wdhq¾fõoh ;=< wkq.ukh 

lrk ,x>K" jDxyK" rECIK" fikyk" iafõok yd ia;ïNk hk l%ufõo wOHhkh;a fuys § 

isÿ flf¾¡ tfia u fÊka;dl iafõo yd l=á iafõo hk l%ufõohka o wOHhkh flf¾¡ tksid 

wdhq¾fõo l%ufõo yd fn!oaO idys;H .%ka:hkays i|yka l%ufõo yryd y÷kd.kakd f;dr;=re u; 

j¾;udkfha § .DylrKhg;a jd‚cuh wx.hla f,i;a wdrdñl iy frday,a ;=< Wmfhda.S wx.hla 

f,i;a fhdod.; yels oehs cka;d>rfhys Wmfhda.S;dj weiqßka isÿ lrkq ,nk wOHhkhla fuys 

§ isÿ flf¾¡ 

 

m%uqLmo (  cka;d>rh" w.a.sid,dj" fÊka;dl iafõo" l=á iafõo" iafõo 
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zwdkka;ßl iudêhZ md,s wÜGl:d.; wOHhkhla  

oñ;idr ysñ" msxlkafoa'1  

 

nqÿiufhys m%dfhda.sl m%;smodj fyj;a ;%sYsCIdfjys fojeks mshjr iudêh hs' iudêh hkq 

wNsO¾ufhys tl.a.;d kñka fhfok iínÑ;a;idOdrK ffp;islhls' iuq ^Wmifu& Od;=fjka 

ziu:Z iy ziudê hkak ixis|Su hk w¾:fhys fhfoa' mßl¾u" Wmpdr" wmamkd" iq[a[;" wksñ;a;" 

wmam‚ys;" f,!lsl" f,d aflda;a;r jYfhka m%fNao.; jQ fuu Wiia udkisl ;;a;ajhka w;r 

zwdkka;ßlZ fyda zwdkka;ßhZ fyda kñka úfYaI jQ iudêhla fmf<ys yuq fõ' r;k iQ;%fhys th 

zwiu iudêhZ hkqfjka y÷kajd we;' oiq;a;r iQ;%fhys wjfndaO lsÍug wmyiq tla O¾u m¾hdhhla 

f,i wdkka;ßl fpf;diudêh olajd ;sfí' tys iajNdjh wd;audkqN+;shlska f;drj mD:.ackhdg 

ÿrjfndaO úIhla j;=ÿq wgqjd weÿrka úiska ;;a ld¾hh ukdj isÿfldg we;' wdkka;ßl hkq 

zwf;drla ke;sj úmdl ,ndfokZ hkak hs' j¾;udk Njh;a u;= Njh;a w;r ld,hla fkd ;nd 

úmdl ,ndfok wdkka;ßl$wdkka;ßh mdml¾u fuks' ta wkqj wdkka;ßl iudêh hkq wd¾h 

mqoa.,hd ud¾.{dkhg m;aj wk;=re CIKfhys M,{dkhg m;a jk nj hs' 

mruF:fcd;slÜGl:dfjys nqÿf.dia ysñhka ud¾.iudêh Wmka l,ays tys M,iudêh 

Wmojd .ekSfuys,d lsisÿ wk;=rla ke;s neúka wdkka;ßl iudêh jk nj olajhs' nqÿf.dia 

f;rekaf.a wdÈu lD;sh jk úiqoaêu.a.fha i;a;úiqoaê úNd.fhys tk fid;dmkakmq.a.,l:dfjys 

Ñ;a;ùÓ ú.%yh weiqfrka th ;jÿrg;a meyeÈ,s lrhs' ta wkqj ud¾.CIKh iy M,CIKh tlu 

Ñ;a;ùÓhl l%shd;aul jk CIK folla wdNsO¾ñl újrKhla bÈßm;a lrhs' ;j o tlS mom%dma;sh 

jk;=re l,am úkdYh jqj o isÿ fkd jk nj máiïNsodu.a.md<sfhys tk zÀ;lmamSZ mqoa., ú.%yh 

Wmqgd olajñka ;u ks¾jpkh ikd: lrhs' hf:dala; uQ,dY%h wOHhkh ;=<ska meyeÈ,s jkafka 

wÜGl:djkays fulS wdkka;ßl iudêh iQ;% khska fukau wNsO¾u khska o ukdj meyeÈ,s fldg 

we;s nj hs' fuu wÜGl:d.; kss¾foaYhkag wkqj wdkka;ßl iudêh hkak ljr kï 

iudê ;;a;ajhla oehs ú.%yd;aulj fuys § wOHhkh flf¾' .=Kd;aul m¾fhaIK l%ufõoh hgf;a 

m%d:ñl yd oaú;Shsl uQ,dY%h Wmhqla; fldg .ksñka fuu m¾fhaIKh isÿlsÍug wfmaCIs; h' 

      

m%uqLmo (  iudê" wdkka;ßl" Ñ;a;ùÓ" u.a." M,  
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ud¾..; l%ufõoh Tiafia Nr; kdgHï k¾;k iïm%odh m%p,s; lsÍu ms<sn| wOHhkhla 

 

udkjisxy" whs'tï'mS'tia'ta'1 

ùrfiak" tÉ'Ô'ta'ù'2  

 

bkaÈhdkq k¾;k iïm%odhla jQ Nr; kdgHï k¾;k ffY,sh" wOHh;kh jk úg Y%S ,xldfõ o 

jHdma; ù ;sfí' 2020 § f,dalfha Woa.; jQ fldfrdakd jix.; Wjÿr yuqfõ ud¾..; l%ufõohka 

Tiafia k¾;k ffY,Ska yeoEÍug bv m%ia:dj yuqùu;a iu.u Nr; kdgHï k¾;kh o ud¾..; 

l%ufõoh Tiafia orejkag bf.k .ekSug wjldYh ie,iq‚' m%dfhda.sl úIhhla jk  Nr; kdgHï 

k¾;k l,dj ud¾..; l%ufõoh Tiafia b.ekaùu M, rys; njg iudcfha u;hla úh' ud¾..; 

l%ufõoh Tiafia m%dfhda.sl úIhhla jk Nr; kdgHï wOHhkh lsÍug yelshdj mj;S o 

hkak ;yjqre lr .ekSu fuu m¾fhaIKfha .eg¨j jk w;r ud¾..; l%ufõoh Tiafia Nr; 

kdgHï k¾;k iïm%odh m%p,s; lsÍu wruqK úh' fuu m¾fhaIKfha ksheÈh jYfhka 

fhdod .kq ,enqfõ ud¾..; l%ufõoh Tiafia Nr; kdgHï k¾;kh bf.kSï lghq;=j, ksr; jQ 

isiqka h' m¾fhaIK wOHhk l%ufõoh f,i bkaÈhdkq Nd;aLKafâ ix.S; úoHd mSGh u.ska jd¾Islj 

mj;ajk Nr; kdgHï k¾;kfha m<uq wÈhr jk m%:ud úNd.fha m%dfhda.sl fukau ,sÅ; úNd. 

fhdod .kakd ,§' tys § m¾fhaIKh ksheÈh Èklg meh fol ne.ska i;shg Èk folla udi oyhl 

ld,hla ud¾..; l%ufõoh Tiafia mqyqKqj ,enQ w;r fuys m%;sM,hla f,i ish¨ isiqka ,l=Kq 

300ka 200g jvd jeä tkï úYsIag idud¾: ,nd .ksñka úYsIag m%;sM, w;alr .kakd ,§' fuys 

iudf,dapkh jYfhka wju wjqreoaol ld, mßÉfþohl mqyqKqùula ;=< m%dfhda.sl úIhla jQ 

Nr;kdgHï k¾;kh ud¾..; l%ufõoh Tiafia id¾:l f,i bf.kSug yels nj ks.ukh 

lrk ,§' 

 

m%uqLmo ( Nr; kdgHï" ud¾..; l%ufõoh" m%:ud úNd.h 

 

 

 

 

l:d wdLHdkh f.dvke.Sfï iqúfYaI;d ms<sn| úu¾Ykd;aul wOHhkhla 

^l+ôfhda" thd oeka ne|,d" iqiqï ria;shdÿj fg,s kdgH weiqfrka& 
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fifkúr;ak" ta'tï'Ô'fla'tï'1 

 

jeäysá <ud fNaohlska f;drj oeä fia je<|.;a ixy;sl udOHhla f,i rEmjdyskS udOH 

y÷kajdÈh yels h' ta w;ßka o rEmjdysks kdgH flfrys mj;skafka iqúfYaI ia:dkhls' wdLHdkh 

hkq woyia" ixl,am fyda isÿùï iïnkaO lr ,sùu hs' fg,s kdgHhj, l:d wdLHdkh 

f.dvkexùfï  iqúfYaI;d fudkjd o@ hkak fuys m¾fhaIK .eg¨j fõ' fg,skdgH ks¾udK 

l%shdj,sfha l:d wdLHdkh f.dvkexùfï iqúfYaI;d y÷kd.ekSu m¾fhaIK wruqK fõ' fuu 

m¾fhaIKh i|yd .=Kd;aul m¾fhaIK l%ufõoh Ndú; l< w;r ksheÈh f,i 2017 isg 2024 

j¾Ihkays fldgia 100 blaujd fkd f.dia úldYh wjika jq fg,s kdgH ;%s;ajhla jk l+ôfhda 

^2017&" thd oeka ne|,d ^2022-2023&" iqiqï ria;shdÿj ^2024& hk fg,skdgH  ;%s;ajh f;dard.;a 

w;r m%d:ñl uQ,dY%h Ndú;fhka o;a; /ia flß‚. m¾fhaIK úêl%uh f,i wka;¾.; 

úYaf,aIKh fhdod .eksK' fg,s kdgH ;%s;ajh m¾fhaIKhg ,lalsÍfï §  l:d wdLHdkhkays 

iqúfYaI wkkH wdLHdk ,CIK;a úúO úp,H;d;a y÷kd.ekSug yels jq‚' 

 

m%uqLmo (  l:d wdLHdkh" iqúfYaI;d" fg,skdgH" wdLHdkh f.dvke.Su 
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fma%CIlhdf.a ri ksIam;a;sh Wfoid Ñ;%mg ix.S;fha n,mEu 

 

i|ud,s úfÊisxy" ví' ta'1  

 

idys;Hh" kdgH" iskud jeks l,d lD;Skaj, uQ,sl ld¾hh úh hq;af;a ri ckkh lsÍu nj fmrÈ. 

l,dfõ uQ,sl woyi hs' l,d lD;shla mßyrKh lsÍfuka ta ta mqoa.,hd ;=< my< jkakd jQ 

pu;aldrckl wkqN+;sh ri f,i idudkHfhka ye¢kafõ' ri ixl,amh ìysjqfha kdgH l,dj 

wdY%fhka jk w;r ls%'mQ' fojk ishjfia rÑ; Nr;uqksf.a —kdgH Ydia;%fha˜ ri isoaOdka;h 

ms<sn|j m%:ufhkau i|yka fõ' fma%CIlhdf.a Ndjhka Woa§mkh Wfoid Ñ;%mg ix.S;fha n,mEu 

iïnkaOj wOHhkh lsÍu fuu m¾fhaIKfha m%Odk wruqK fõ' ri ksIam;a;sh isÿjkafka Ndj 

ksid nj l%s'mq' 2 jk ishjfia rÑ; kdgH Ydia;%h .%ka:fha Nr;uq‚ úiska fmkajd § we;' 

wNskj.=ma; kï úoaj;l= rijdoh k¿j,g muKla fkdj ldjH Ydia;%hg o wod< lr .; yels 

nj fmkajd ÿka w;r tu ksid ldjHhkag o fuh  wod< fõ' Ñ;%mghlska ri ksIam;a;sh Wfoid 

Ndj ksrEmKhg ix.S;h fhdod .kafka flfia o@ hkak fuys m¾fhaIK .eg¨j fõ' m¾fhaIK 

ksheÈh f,i 1955 ta'tia' kd.rdcka úiska wOHCIKh lrk ,o ˜ud;,ka˜ Ñ;%mgh fhdod .kakd 

w;r .=Kd;aul m¾fhaIK l%ufõoh fuys § Ndú; flf¾' fCIa;%fha m%ùK úoaj;=ka iy ud;,ka 

Ñ;%mgh kerUq fma%CIlhka iu. iïuqL idlÉPd ud¾.fhka m%d:ñl o;a; o idys;H uQ,dY%h 

mßYS,kfhka oaú;Shsl o;a; o /ia flf¾' wkHhkaf.a wdiajdoh ms‚i ks¾udKh jk iduQysl 

l,d udOHhla jk Ñ;%mg udOH iy ix.S;h w;r mj;akd wka;¾ iïnkaO;dj wjfndaO 

lr .ekSug;a tu.ska fma%CIl ukfia ksIamkak jk riNdjhka iïnkaO wjfndaOhla ,eîug;a 

fuu m¾fhaIKh WmldÍ fõ' 

 

m%uqLmo (  ri ksIam;a;sh" ix.S;h" Ñ;%mg" fma%CIlhd" Ndj 
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m%.;sjd§ hq.fha ,shejqKq ldjHj, iudc h:d¾:jd§ n,mEu ms<sn|j úYaf,aIKd;aul 

wOHhkhla 

^iqñ;%dkkaoka mka;a lúhdf.a hq.ajdŒ moH ix.%yh weiqfrka& 

 

iskd,s k§mud m;srK" ã'mS'1 

 

yska§ moH idys;Hh wdrïN jkafka 8 jk ishjfia § muK nj úoaj;=kaf.a u;h hs' wdrïNl hq.h 

wdÈ hq.fha isg wdOqksl hq.h olajd meñfKk úg yska§ moH idys;Hh kj uqyqKqjrla fmkajQ w;r 

m%.;sjd§ yska§ idys;H hq.h jk úg iudc h:d¾:jd§ woyia b;d ;Sj% wkaoñka biau;= jk moH 

idys;Hhla ìysúh' m%.;sjd§ hq.hg fmr hq.hla jk Pdhdjd§ hq.h ksfhdackh l< lúfhl= jQ 

iqñ;%dkkaoka mka;a úiska iudÔh miqìfuka ,o n,mEu mokï fldg f.k m%.;sjd§ hq.fha§ o 

moH ks¾udK m< fldg ;sfí' fuu m¾fhaIKfha wruqK jkafka m%.;sjd§ ldjH Odrdfõ m%Odk 

úfYaI;d y÷kdf.k tu.ska m%.;sjd§ ldjHh ms<sn|j hï wjfndaOhla yska§ idys;Hh 

yodrkq ,nk Wmdê wfmalaIlhka yg ,nd§u hs' fuu m¾fhaIKfha .eg¨j jkafka iqñ;%dkkaoka 

mka;a lúhd úiska zhq.ajdŒz ldjH ix.%yh ;=< l=uk wdldrfha iudc h:d¾:jd§ woyila 

olajd ;sfí o hkak wOHhkh lsÍu hs' fuu m¾fhaIKha i|yd .=Kd;aul o;a; úYaf,aIK l%uh 

hg;g .efkk Woa.dó m%fõYh wkq.ukh lrk ,§' o;a; /ia lsÍu i|yd mdG úYaf,aIK l%uh 

fhdod .ekqKq w;r tys § m%d:ñl uQ,dY%h f,i iqñ;%dkkaoka mka;af.a zhq.ajdŒz ldjH ix.%yh 

fhdod.;a w;r oaú;Shsl uQ,dY%h f,i m¾fhaIK ud;Dldj yd wod< fjk;a m¾fhaIK m;%" 

m¾fhaIK ,sms" iÕrd ,sms" úpdr .%ka: yd wka;¾cd, ine¢ Ndú;hg .eks‚' fuu 

m¾fhaIKh ;=<ska wkdjrKh jkafka iqñ;%dkkaoka mka;a ;u zhq.ajŒz ldjH ix.%yh ;=< m%.;sjd§ 

woyia f.dkq fldg we;s nj hs' iqñ;%dkkaoka mka;a m%.;sjd§ woyiaj,ska hqla; moH ix.%yhla 

f,i zhq.ajdŒz ldjH ix.%yh ks¾udKh fldg we;' fuys § mSä; mka;sh ms<sn|j lúhd jeä 

wjOdkhla fhduq fldg ;sfnk nj wjidk jYfhka ks.ukh l< yels h' iudch ;=< Ôj;a jk 

iEu uÜgulu ñksiqka foi tlu wdldrfha wjOdkhla ,nd§ug wjeis nj ikd: lr §ug 

bjy,aùu fuu m¾fhaIKfha jeo.;alu hs' 

 

m%uqLmo (  m%.;sjd§ hq.h" mSä; mka;sh" hq.ajdŒ" iudc h:d¾:jdoh 
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A Comparative Study on Superstitions in Sri Lanka and Germany 

 

Wijewardhana, Sasangi.1 

 

Superstitions are beliefs shared by people from different cultures. They are mostly beliefs 

developed as common practices passed down over generations. Therefore, superstitions are often 

related to ethno-religious backgrounds and culture of communities. There are two aspects to 

superstitions, namely the signs of good luck and bad luck. People are not aware of the reasons 

behind superstitions. However, the fear of losing wealth, health, or negative uncontrollable events 

motivates them to believe in superstitions. Many studies have been conducted on superstitions, 

focusing mainly on one culture. Therefore, this study will mainly focus on comparing Asian and 

European superstitions, i.e. Sri Lanka and Germany, as people's perspectives are mostly different 

due to cultural influences. It will be conducted through secondary data and quantitative data 

analysis. The ideas about superstitions were collected by using questionnaires. The target group 

was adults aged between twenty and sixty from each country. The purpose of this study is to 

examine whether there are similarities and differences in superstitions between the two countries 

and, the main aim is to provide an overview of the superstitions unique to each culture. The results 

of this study will be useful for students of German as a Foreign Language and for German scholars 

and students who are interested in Sri Lanka and its culture. The main finding of this study is that 

not only the German adults but also the Sri Lankan adults still believe in superstitions related to 

people's daily activities.  

 

Keywords:  Beliefs, Culture, Tradition, Superstitions in Sri Lanka, Superstitions in Germany 
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Exploring Difficulties in Spanish Article Acquisition Among Students Who Learn Spanish 

as a Foreign Language in Sri Lanka 

 

Lansakara, L.M.H.D.1 

 

In linguistics, articles are a set of words used to determine whether a noun is definite or indefinite. 

At times, they also indicate the gender of a noun. They help to clarify the meanings of nouns in 

sentences. Articles play a critical role in learning languages, especially in languages such as the 

Spanish language. The usage of articles being a classic theme in linguistics has been the subject of 

many studies over the years. This research explores the difficulties encountered by students in Sri 

Lanka in mastering the usage of articles in the Spanish language, a relatively new field of study in 

Sri Lanka. Through a mixed-method approach, incorporating survey data and classroom 

observations, the study investigates the specific difficulties students face and the underlying factors 

contributing to these challenges. The findings reveal that Spanish article proficiency in students is 

hindered by a range of obstacles such as the gender assignment of Spanish nouns and the selection 

of definite and indefinite articles, as well as article omission. These challenges arise from a 

combination of factors, including the lack of clear rules, difficulty in applying gender rules, 

interference from the native language, and insufficient practice opportunities. However, the 

research also identifies effective strategies for overcoming these challenges such as formal 

instruction, diverse resources, interactive activities, personalized feedback, and cultural 

immersion. This study will not only contribute to the field of linguistics and languages but also 

serve as a practical resource for language educators and learners. By exploring the difficulties 

regarding the usage of articles in detail, the study will lay the groundwork for further research in 

this area and enhance the overall understanding of language structure and usage. 

 

Keywords:  Definite articles, Indefinite articles, Language learning challenges, Spanish  

                      language acquisition, Sri Lankan Students  
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Beyond Romance and Courtship: A Marxist Reading of Jane Austen’s Pride and 

Prejudice 

 

Athapaththu, Pasan.1  

 

Pride and Prejudice, the iconic Victorian novel by Jane Austen still remains a literary triumph 

because of its subtle and accurate depiction of the English society of the time, including the social, 

cultural, and economic practices that shaped and influenced the conduct of both men and women 

as well as their interpersonal relationships. The meticulous romantic descriptions of the English 

countryside, the naturalistic characterizations that are larger than life, and the conversations full of 

wit and humour presented skillfully in a language marked by its formal and polished English 

diction make Pride and Prejudice a fascinating work of art in the vast canon of world literature. 

The literary and critical virtues of the novel have inspired a worldwide readership and a substantial 

body of research into Victorian society over the years, opening new vistas in critical perspectives 

and new literary interpretations. This paper intends to approach the novel from the standpoint of 

Marxist school of literary criticism. Accordingly, an attempt is made to analyse a series of episodes 

that unfold in the novel in light of the ideological dimensions of Marxist literary criticism and 

interpret them using the models imbibing Marxism. Further, this study will project Jane Austen’s 

perception of society from a Marxist critical perspective, focusing on the developments we 

experience in society today. 

 

Keywords: Pride and Prejudice, Jane Austen, Victorian English society, Marxist critical 

perspective, Marxism, literary criticism  
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Investigating the Morphological and Syntactic Features of Sri Lankan English: A 

Qualitative Study Based on Four Selected Novels Written by Four Sri Lankan Novelists 

 

Collom, O. C. N. 1 

Bandara, H. A. N. D. 2 

Dissanayake, D. M. I. K.3 

 

This study takes as its basic premise the theoretical underpinnings that have been put forward by 

noteworthy scholars who have presented ideologies on Sri Lankan English (SLE). It is noteworthy, 

that with the influence of rethinking paradigms of World Englishes, there is a gradual improvement 

in using SLE by Sri Lankan fiction writers. Hence, the main purpose of this study is to identify 

how ‘Sri Lankanisms’ are incorporated within morphological and syntactic features of SLE fiction 

to relate to bringing out  Sri Lankanness through the witty and crafty manipulation of language. 

Following a qualitative analysis, this study is woven around two research questions that pave the 

way to analyze how the morphological and syntactic features utilized within four Sri Lankan 

novels written by four Sri Lankan authors based on different contexts that depict vivid socio-

cultural, economic, and political aspects of the Sri Lankan society. The findings of the first research 

question depict that morphological processes such as Borrowings, Compounds, Affixation, 

Reduplication, Clipping, and Semantic Change and Shift assist in bringing out the unique lexicon 

that can be identified in SLE. Moreover, the findings of the second research question depict how 

the syntactic features unique to Sri Lankan English add more color to Sri Lankan Novels whilst 

depicting various strata and socio-economic features within the Sri Lankan Society. This study 

proposes that further research may be done by using more contemporary works of Sri Lankan 

novels to study the dynamic changes that take place within the Lexicon and Syntax of SLE. 

 

Keywords:  Morphology, Syntax, SLE, Qualitative, Sri Lankan Novels 
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The Ethics of Power: Analysis of the Choices in Thucydides’ Melian Dialogue 

 

Jayathissa, M. S.1  

 

In modern scholarship, Thucydides has become a masterpiece of the political dimensions of 

classical Greece. This study focuses on examining the ethical dimensions of power as emphasized 

in Thucydides' “History of the Peloponnesian War”, particularly the Melian Dialogue in Book 5. 

In the statement, "the strong do what they can, and the weak suffer what they must" (Thucydides, 

History of the Peloponnesian War, 5. 89) lies the primary focus of the research since the idea 

encapsulates the ethical dilemma rooted in the exercise of power. Thucydides' exploration of 

justice within this dialogue serves as a focal point for investigating the ethical choices made by 

powerful states, exemplified by Athens, and the vulnerabilities faced by weaker entities, as 

embodied by Melos. The research analyzes Thucydides' narrative of the Melian Dialogue to 

demonstrate the overarching influence of power in shaping decisions and outcomes. 

Simultaneously, assesses how this ethical dilemma aligns with contemporary international 

relations theories, specifically, the idea of realism represented by Athens and Melos exemplifies 

idealism. By comparing Thucydides' ideas with modern perspectives of international relations, 

considering the debate between Athenians and Melians the study aspires to offer insights into the 

complexities of decision-making in power dynamics drawing parallels with contemporary events 

such as the situation involving Russia and Ukraine. Hence the significance of Thucydides’ idea 

relies on its applicability to the present and future as well. 

  

Keywords:  Athens, Ethical dilemma, International relations, Melian dialogue, Thucydides.      
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An Analytical Study of Empowerment of Modern Indian Women in the movie “English-

Vinglish” 

 

Himali Sanjeewani Konara, K. M. 1  

 

‘Women Empowerment’ is a widespread concept prevailing in contemporary India and the entire 

world, which was initiated with the motive of empowering marginalized women. Hindi cinema is 

one of the most powerful and influential modes of entertainment in India, which makes a 

tremendous contribution towards spreading awareness about women's empowerment in Indian 

society. The present study is based on one such contemporary movie titled ‘English-Vinglish’. 

This study focuses on how the concept of women empowerment is depicted in ‘English-Vinglish’, 

through the role of a homemaker.  The main objectives of this study are to identify the important 

aspects of women empowerment in the context of Indian society and to identify the society’s 

contribution towards empowering women as depicted in ‘English-Vinglish’. The present study 

was conducted through the analytical approach of qualitative research methodology. ‘English-

Vinglish’ film was used as primary visual data for the study, while books, journals, and scholarly 

articles were used to gather secondary data. Overall, the study concludes that ‘English-Vinglish’ 

film has successfully depicted the concept of women empowerment while inspiring women to 

realize their self-worth and improve their self-confidence. It has also emphasized the importance 

of the contribution of both men and women towards women's empowerment. 
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An Analytical Study on Pronunciation Errors in Hindi Committed by Sinhala-speaking 

Learners 

 

Ranasinghe, J.A.D.S.U.1 

 

Hindi, which has been taught in Sri Lankan schools, academic institutes and universities for many 

years has been classified as an Indo-Aryan language within the Indo-European language family, 

similar to Sinhala. However, the phonetics of the Hindi and Sinhala languages are quite dissimilar. 

Each language has its own unique set of phonetic characteristics - segmental and suprasegmental 

features that distinguish them from one another. This is a qualitative study that aims to identify the 

pronunciation problems faced by Sinhala native speakers who learn Hindi as a foreign language. 

The problem of this research is to clarify what the most commonly made pronunciation errors by 

these students are. Classroom activities were used as primary resources using twenty 

undergraduates reading Hindi for the Bachelor of Arts degree at the University of Kelaniya and 

the University of Sri Jayewardenepura. Library sources were used as a secondary resource. The 

thematic analysis method was used for data analysis. The findings of the research show that 

Sinhala-speaking learners of the Hindi language face these pronunciation problems due to reasons, 

such as thinking and speaking according to the Sinhala language, lack of proper knowledge of the 

standard Hindi phonetics, influence of Sanskrit, and the Hindi being taught in the Sinhala medium. 

Results demonstrate that Sinhala-speaking learners face pronunciation problems with Hindi 

vowels, nasalized vowels, nasal sounds, aspirated sounds, retroflex flap sounds, uvular stop 

sounds, velar fricative sounds, syllable structure, and sound patterns of /h/. 

 

Keywords:  Hindi, phonetics, pronunciation errors, foreign language learning, Sinhala.  
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Aesthetic Realism in Hellenistic Greek Sculpture: Analyzing Emotional Expressions in the 

'Old Drunken Woman' 

Jayawardena, S.G.1 

 

This research delves into the significance of Hellenistic Greek sculpture, focusing on the 'Old 

Drunken Woman' as a case study to explore the aesthetic realism of this era. Hellenistic sculpture, 

characterized by its departure from the idealized forms of the Classical period, marked a 

transformative phase in ancient Greek art. The 'Old Drunken Woman' serves as a poignant 

example, encapsulating the distinctive artistic choices and emotional expressions prevalent in 

Hellenistic sculpture. Using a qualitative approach, this study employs a comprehensive 

methodology encompassing visual analysis, art historical techniques and historical documentation 

to unravel the sculptural intricacies of the 'Old Drunken Woman.' The visual analysis scrutinizes 

facial expressions, body posture, and anatomical features, complemented by comparative studies 

with contemporaneous sculptures. A qualitative exploration of cultural and historical contexts 

forms a crucial component of this research, drawing on primary and secondary sources. This 

contextual analysis aims to discern societal attitudes towards emotions and realism during the 

Hellenistic period, providing insights into the broader cultural influences shaping the 'Old Drunken 

Woman's' sculptural representation. Interpreting the findings within a theoretical framework 

grounded in aesthetic philosophy, this study investigates the intersection of Hellenistic ideals of 

beauty, proportion, and emotional expression in the 'Old Drunken Woman.' The central research 

question — How does the 'Old Drunken Woman' exemplify the Hellenistic Greek sculptural 

tradition's approach to conveying emotions and achieving realism, and what artistic and cultural 

factors contribute to its distinct representation? — guides the inquiry, aiming to provide a holistic 

understanding of the sculpture's significance within the broader context of Hellenistic Greek art. 

Through this qualitative lens, the research contributes valuable insights into the nuanced interplay 

of aesthetics, emotions, and cultural context in Hellenistic Greek sculpture, enriching our 

comprehension of this pivotal period in art history. 
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First Translation vs. Retranslation: A Comparative study of the Use of Domestication and 

Foreignization in the Sinhalese First Translation and the Retranslation of Charles 

Dickens’s Great Expectations 

 

Diyalagoda, Navodha.1 

 

Translation is the process of converting a text in one language into another. It serves as a medium 

of exchanging socio-cultural features beyond linguistic aspects. If a translator is engaged in 

translating between two heterogeneous cultures, such a translator encounters a challenge when 

translating socio-cultural terms in the Source Text. That is, the absence of Target Language 

equivalents to the socio-cultural terms. The aim of this research was to identify the instances where 

the translators have used the strategies of Domestication and Foreignization in translating socio-

cultural terms when the same Source Text is translated into the same Target language twice. Great 

Expectations by Charles Dickens was used as the Source Text and its Sinhalese first translation 

romɑːgeː vɑːsənɑːvə by E. R. Erathne (1944/2016) and the retranslation udɑːrə ɑpeːkʂɑː 

(2001/2011) by Chandra Anagirathne were used as the translations. Selecting the above two 

translations for the present study out of the several Sinhalese translations to the same Source Text 

and examining how socio-cultural terms have been translated through Domestication and 

Foreignization strategies were the limitations identified. This research has been conducted as a 

comparative analysis under a qualitative methodology by selecting and comparing the extracts 

containing socio-cultural terms in the Source Text and the corresponding first translation and the 

retranslation. When analysing the data, it was observed that the translator of the first translation 

has remained faithful to the target culture whereas the translator of the retranslation has been biased 

to the source culture making it closer to the western culture to which the Source Text belongs. 

Moreover, it was identified that in making the first translation faithful to the target culture and the 

retranslation to the source culture, the translator and the retranslator have used the strategies of 

Domestication and Foreignization respectively.  
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The Concept of Marriage in Feudal Society: A Study on Sinhala Movie Bak Maha Deege 

Adapted from the French Play Le mariage de Figaro 

 

Sumudu Vihanga Fernando, S.D.1 

 

The Sinhala movie directed by Sri Lankan playwright Dayananda Gunawardena in 1969, Bak 

Maha Deege (Wedding in April) is a cinematic adaptation of the French drama Le Mariage de 

Figaro ou la Folle journée (The Marriage of Figaro) by French playwright Pierre-Augustin Caron 

de Beaumarchais which was staged in 1784. The French play which is set in a European 

background, is finely embedded to the Sri Lankan canvas by Gunawardena by setting it in a feudal 

backdrop during the colonial era. The study adopts a comparative methodology to trace the 

changes in the two works of arts, discussions with experts in the field and a reading on adaptation. 

The research will bring to light how the director has localized the theme of marriage by 

incorporating concepts related to Sinhala and Tamil New year, which is a traditional festival n Sri 

Lanka and the features of feudal society during colonial era in Sri Lanka. 
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The Initiation of Post-Funeral Buddhist Rituals: A Descriptive Study 

 

Wimalasena, W. D. S1 

 

Death represents the inevitable aspect of individual existence. Confronting the loss of a loved one 

marks a sorrowful moment in every person’s journey. In Sri Lankan society, a structured set of 

post-funeral customs has been meticulously organized and passed down through generations, 

shaping the rituals associated with death. Post-funeral rituals, denoting the ceremonies conducted 

after a person’s passing and burial, vary across regions but primarily aim to enhance both the 

current and future lives through acts of kindness and gratitude. The Buddhist post-funeral 

traditions draw heavily from Indian practices and Buddha’s teachings, establishing a foundation 

for these rituals. Historical records affirm the robust religious framework in ancient India, which 

Buddhism integrated into its teachings without disrupting prevailing beliefs. Buddhist teachings 

provided a rational and meaningful interpretation of these rituals, addressing existential questions 

about life after death within the cycle of saṃsāra. The framework of post-funeral rituals considers 

factors like the individual’s mental state at the time of death, the circumstances of death, rebirth, 

and the physical body’s reality. Additionally, philosophical concepts such as karma’s influence, 

Māra, and King Yama’s judgment played pivotal roles in shaping these funeral rituals. While the 

discussion surrounding this framework can delve deeper into various aspects, this study focuses 

on fundamental Buddhist principles. It recommends exploring the Vimānavattu and Petavattu 

sermons, examples set by Buddha and his disciples, and insights from Buddhist literature to 

understand the development of post-funeral Buddhist rituals. However, this analysis remains 

confined to literary sources, aiming primarily to uncover how the backdrop of these rituals evolved 

through Tripitaka discourse and philosophical propositions. 
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A Study on the Common Grammatical Errors Made by Chinese Majors in Abstract 

Writing at the University of Kelaniya 

 

Pabasara Samarakoon, S.M.K.1 

 

The role of an abstract is to summarize the larger body of knowledge in the thesis, not to extract a 

paragraph from an original work. Through an abstract, the purpose of the research, and the 

relevance and importance of the research are highlighted. It is also important to pay close attention 

to the language of an abstract. Particular attention should be paid to the grammar of the language 

in which the abstract is made. Language is a medium of communication that plays an important 

role in human life. Language cannot be separated from humans as a social being needs language 

as a medium to communicate with others. Chinese is a foreign language in Sri Lanka. It means 

that Chinese is not used for daily communication. in that case, Learners of Chinese as a foreign 

language always make mistakes in their learning process. Making mistakes in language learning 

as a result of learning activities is not always an injustice to the language. It is proof that the 

learning activity continues. In this thesis, the researcher analyzes the undergraduates majoring in 

Chinese at the University of Kelaniya. The study will explore the most common errors made by 

students in grammar while writing an abstract. The primary objective of this research was to find 

out what are the common grammatical errors found in the abstracts of undergraduates of Chinese 

language at the University of Kelaniya in the year 2023. Data were collected from abstracts written 

by undergraduates in the Chinese unit of the Modern Languages Department who graduated in 

2023. To find out the details of the grammatical errors in the abstracts of Chinese language 

learners, the researcher identifies the grammatical errors and classifies them into three categories. 

That is the omission, addition, and wrong formatting. The most common errors found in this 

research are errors related to Chinese grammar tenses. There were also 14 errors related to 

punctuation. In addition, 52 omissions, 40 additions, and 50 incorrect formatting were identified. 
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A Needs Analysis in a Content and Language Integrated Learning Context: An Upgrade to 

The First-Year Undergraduates’ English Course in the Faculty of Computing and 

Technology, University of Kelaniya 

 

Wikramage, N.P.1 

 

The establishment of Content and Language Integrated Learning (CLIL) as the theoretical 

framework of bilingual education in Sri Lanka has incentivized Sri Lankan universities to design 

CLIL-based English curricula. Yet, the investigation of the learners’ needs to upgrade a CLIL-

based English course in the context of English as a Second Language (ESL) tertiary-level 

education in Sri Lanka by conducting a formal needs analysis (NA) is still unfathomable. Hence, 

the primary objective of this study is to conduct a formal NA for the first-year undergraduates of 

the Faculty of Computing and Technology (FCT) at the University of Kelaniya in a CLIL context 

to upgrade their first-year English course, English for Computing and Technology. This study 

included thirty first-year Engineering Technology (ET), Computer Science (CS), and Computing 

and Technology (CT) undergraduates from the FCT of the University of Kelaniya and three 

English Language Teaching (ELT) lecturers who teach the aforementioned course as the study 

participants using the purposive sampling method. The data collection was performed by 

incorporating questionnaires and semi-structured interviews. This study was conducted using a 

mixed research approach where the quantitative data gathered from the questionnaires was 

analyzed using SPSS version 23.0 and Microsoft Excel (2019), while thematic analysis was 

employed to analyze the qualitative data collected from the semi-structured interviews. The 

research revealed that both first-year undergraduates and ELT instructors at the University of 

Kelaniya’s FCT recognized the necessity to enhance reading, writing, speaking, and listening 

skills, alongside vocabulary and grammar. Additionally, they highlighted the importance of CLIL 

lessons emphasizing language proficiency, critical thinking, and practical relevance.  

Keywords:  Needs Analysis, Content and Language Integrated Learning, Academic needs, 

Professional needs, First-year undergraduates 
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Re-locating the Wife: A Study of the Re-narration of Chaucer's The Wife of Bath in 

Patience Agbabi’s Telling Tale 

 

Dissanayake, R.S.H1 

 

This study examines how Patience Agbabi’s Telling Tales, a modern retelling of Geoffrey 

Chaucer’s The Canterbury Tales, has been relocated to make Chaucer’s Wife of Bath more 

accessible to a contemporary audience. Patience Agbabi’s Telling Tales embodies a re-narration 

that transcends boundaries and cultures to not merely be a version of the original but to be an 

authentic retelling of it. Agbabi re-imagines the Wife of Bath as Alice Bafa, a Nigerian 

businesswoman in the poem titled, ‘What Do Women Like Bes?: Mrs Alice Ebi Bafa’. Through 

this re-narration, the original text has managed to travel across time and space, to contribute to a 

new understanding of life in contemporary Britain as well as medieval England. The study also 

attempts to posit this manner of re-narration as an activist endeavor. The study will utilize Mona 

Baker’s work on re-narration and analyze the text through a narrative perspective by applying three 

of Somers’ core features of narrative namely, selective appropriation, temporality, and 

relationality. The analysis finds that Agbabi successfully manipulates both the original text and 

the context and contributes to revolutionizing how this medieval text is read and interpreted. The 

most striking transformation in this re-narration is its cultural, spatial, and temporal relocation. 
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A Study of Pronunciation Errors When Pronouncing Final  (ü) Along  with The Third 

Tone; Among The Chinese Majoring 1ST Year Undergraduates at The University of 

Kelaniya 

 

Vidanage, V.S.R.1 

 

Chinese is a tonal language, and the meaning of the word will be changed if the tone is pronounced 

incorrectly. Tonal errors pose a serious problem to Chinese learners, making them stumble in their 

communication. Many undergraduates at the University of Kelaniya are doing their bachelor's 

degree in Chinese language and most of them are struggling with poor pronunciation errors in 

terms of final(ǚ). Based on the highlighted problem, this study aims to identify the pronunciation 

difficulties when pronouncing final(ǚ), among the 1st year Chinese undergraduates at the university 

of Kelaniya, particularly to find out what are the errors when pronouncing final(ǚ). The researcher 

identified this problem in them, during their Chinese oral class (BACH23545) and therefore 

randomly selected ten of them as a sample for this research. This research conducted a quantitative 

method. A perceptual analysis was performed by ten samples and Chinese native Chinese speakers 

to identify the tonal errors made by the ten samples and to take a record of how they pronounced 

(ǚ), then the data was analyzed with the phonetic analysis software Praat. As a result of studying 

the tonal errors in real pronunciation, the researcher found that students had committed the highest 

number of errors and difficulties in pronouncing final (ǚ) which is unique in Chinese 

pronunciation. Since the functions of the Chinese final and Sinhala pitch accent differ, this study 

can help teachers pay special attention to this final (ǚ) not only for the 1st year undergraduates who 

major in Chinese but also for other Chinese learners who frequently are confused, and help correct 

their pronunciation errors by doing the necessary pronunciation exercises to make them get fully 

acquainted with the correct final (ǚ). 
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Exploring the Pedagogical Landscape: An Inquiry into Efficacy of Alternative Assessments 

within the English as a Second Language Context 

 

Thennakoon, Bhagya Nilakshani.1 

 

Contemporary language educators are increasingly switching to alternative assessments to address 

the constraints of conventional language assessment methodologies in ESL contexts. Deviating 

from traditional methods, these approaches aim for comprehensive evaluation. Due to the dearth 

of exploration of alternative assessments within ESL contexts, there is a significant void in 

understanding their efficacy and implementation. Hence, this study seeks to address this gap by 

investigating the impact of alternative assessments on ESL learners' language proficiency. This 

study explores how alternative assessments in ESL impact learning outcomes and instructional 

practices, assessing learner perceptions, effectiveness, and challenges in implementation. 

Accordingly, the study adopted a qualitative research design, and a cohort of thirty students from 

the Faculty of Humanities was chosen on a random sampling method. The empirical data for the 

study was gathered by furnishing four alternative assessments incorporating, portfolio assessment, 

project-based assessment, self-assessment, and peer assessment. A questionnaire was disseminated 

to collect their insights and experiences with these assessment methodologies. Thematic analysis 

was utilized to analyze questionnaire responses. Findings reveal that alternative assessments 

contribute to a more holistic evaluation of language proficiency, fostering increased student 

engagement and motivation. Nonetheless, challenges surfaced, including varied levels of 

familiarity with these methods among students. The questionnaire distribution shed light on 

students' views, highlighting a favorable stance towards alternative assessments, and emphasizing 

their authenticity and practical value. This suggests potential benefits for ESL education, catering 

to diverse learner needs. This study underscores the transformative potential of alternative 

assessments in ESL contexts. Hence, further research should explore the long-term impact of 

integrating alternative assessments in diverse educational settings. 

Keywords:  Alternative assessments, Conventional assessment, ESL context, Language     
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